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        Ушбу тўпламда жамланган мақолалар хорижий тилларни ўқитишнинг 

замонавий ёндашувлари ва истиқболлари, корпус лингвистикаси масалалари, 

медиалингвистика ва лингвистик тадқиқотлар, қиёсий адабиётшуносликнинг 

долзарб муаммолари, Ўзбекистонда таржима мактаби яратиш ва уни 

ривожлантиришда инновацион ғоя ва технологияларни қўллаш масалалари 

доирасида мутахассисларнинг тажриба ва фикр алмашинувини таъминлашга 

хизмат қилади.  

Ҳавола этилаётган мақолаларнинг савияси ва мазмуни учун 

муаллифларнинг ўзлари масъул ва жавобгардир. 
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Sift, almost invisible, through long afternoons of tedium, 

Dropping a fine film on nails and delicate eyebrows, 

Glazing the pale hair, the duplicate grey standard faces. 
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Адабиётдаги жанрлар каби адабий танқид жанрлари ҳам ўз тузилиши, мақсад 

ва вазифалари, келиб чиқиши, табиати, шаклланиш ва тараққиёт тамойилларига 

кўра бир-бирига узвий алоқадорликда муайян маълум ички гуруҳлардан иборат 

яхлит тизимни ҳосил қилади. Ўзбек адабий танқиди ўз тараққиёт жараёнида 

жанрий, композицион, услубий жиҳатдан такомиллашиб, маҳорат даражаси 

муттасил оша борди. Айниқса, ундаги жанрларнинг ранг-баранглиги адабий 

танқиднинг шаклан бойиб бораётганини кўрсатади. Шу боис бой ва турли-туман 

жанрларга эга ўзбек танқидчилиги кўплаб тадқиқотларга материал бера олади. 

 Танқиднинг асосий моҳияти бадиий асарга баҳо бериш, унинг адабиёт, адабий 

жараён ва ёзувчи ижодидаги ўрнини белгилашда намоён бўлади.Уни ўзида ифода 

этган танқид жанрлари бадиий асарларнинг яратилиши, ёзилиши, нашри, 

оммалашувига ҳам муайян даражада таъсир кўрсатади. Адабий танқид жанрларини 

белгилайдиган асосий принциплар сифатида: жанрларнинг анъанавийлиги ёки 

ўзига хослиги, мазмуннинг ягоналиги яъни эстетик моҳият таҳлилига 

қаратилганлиги, ифода воситаларидаги умумийликлар ва фарқлар, вазифалар 

кабиларни кўрсатиш мумкин. Шу мезонларга таяниш орқали ҳодиса моҳияти 

яққолроқ очилади.  
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Бадиий ижод тажрибасидан маълумки, адабий жанрларнинг шакл белгилари 

мазмунга нисбатан жуда секин ўзгарувчандир. В.Г.Белинскийнинг  мазмунда 

нимаики бўлса, шаклда ўз ифодасини топади деган фикрларига таянсак-да, лекин 

кўп ҳолларда “адабий шаклларнинг мазмунга нисбатан устуворлиги, доимийлиги 

ва консервативлиги қонунияти ўз кучини кўрсатади”[1,305]. Шу нуқтаи назардан 

қараганда, адабий танқидда ҳам адабий шакллар доимийдир. Демак, адабий танқид 

жанрларининг тарихий тараққиёт йўлларини белгилашга киришганда ҳар бир 

тарихий давр уларнинг мазмун сифатига кўпроқ ўз муҳрини босишини назардан 

соқит қилмаслик керак.  

Ўзбек адабиётшунослигида танқид жанрлари табиати, таснифоти ҳақидаги 

ишлар кам. Шу жиҳатдан қараганда, бошқа халқлар адабиётшунослигида бу 

масалага эътибор анча олдин бошланганини кўриш мумкин. Рус 

адабиётшунослигида бу муаммони биринчи бўлиб ўрганган Л.П.Гроссман танқид 

жанрларининг 17 кўринишини қайд этади [5,13]. 

М.Я.Поляков, И.В.Попов, Ю.Манн каби адабиётшунослар ҳам адабий танқид 

жанрларини турли принциплар асосида тасниф қилганлар.                  Албатта, 

танқид жанрларининг бошқа турлари ҳам бўлиши мумкин. Масалан, танқидчи 

идеалига яқинлиги бўйича ёки тақриз қилинаётган объект (асар)га симпатия ёинки 

антипатия руҳидаги танқидчилик жанрлари мавжуд: ижобий тақриз, бетараф 

мақола, ҳажвий тақриз, сатирик пародия каби. Бирга олинган бошқа жанрларнинг 

қандайдир белгилари бўйича қарама-қарши турадиган танқидий подделка (пастиш 

- ясама танқид) каби жанрлар рус танқидчилигида мавжуд[5,16]. Аммо буларни 

жанр дейиш унчалик тўғри эмас. Чунки уларда жанр белгилари аниқ намоён 

бўлмайди, балки бир ҳодисанинг ички турлари қўшилиб кетганлиги кузатилади. 

Масалан, ижобий тақриз, ҳажвий тақриз ва ҳ.к. кабиларда бу ҳолни кўриш мумкин. 

В.Баранов, А.Бочаров каби рус олимлари танқид жанрларини гуруҳларга 

бўлишни, энг аввало, тадқиқот объекти бўйича асар – муаллиф - жараён 

йўналишида амалга оширадилар. Шунга мувофиқ адабий танқиднинг тақриз, 

мақола, ижодий портрет каби учта мустаҳкам, кенг тарқалган жанрини ажратиб 

кўрсатадилар. Уларни жанрлар тизимининг ядроси деб ҳисоблаб, танқиднинг 

бошқа барча кўринишларини шу жанрлар атрофида гуруҳлаштирадилар[6,12]. Биз 

ҳам шу тамойил тарафдоримиз, аммо бу усулда суҳбат, мактуб каби кўплаб 

жанрларни қайси гуруҳга киритиш муаммоси пайдо бўладики, шу сабабли танқид 

жанрларининг хилма-хил ва кенг манзарасини берувчи принципларни излашга 

тўғри келади. 

Қозоқ олими Т.Какишев шаклланиши матбуот билан чамбарчас боғлиқ бўлган 

қозоқ адабий танқидининг 7 хил жанрини кўрсатади [16,80]. 

ХХ аср бошлари ўзбек адабий танқиди тарихи ўрганилган тадқиқотда ўша 

давр материалидан келиб чиқиб, шарҳ, тақриз, мактуб, мақола, баҳс ва мунозара 

каби жанрлар ажратиб кўрсатилади[17]. Адабиётшунос Б.Назаров ҳам баъзи 

жанрлар ҳақида фикр юритса-да, уларнинг муайян бир системали таснифини 

бермайди[6]. Бундан ўзбек адабий танқидида мавжуд жанрлар бирор бир тамойил 

асосида тасниф этилмагани кўринади. 
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Юқорида кўрсатганимиздек, адабий танқид жанрлари ўз тузилиши, мақсад ва 

вазифалари, келиб чиқиши, табиати, шаклланиш белгилари ва тараққиёт 

принципларига кўра муайян тизимни ҳосил қилиб, ўз навбатида маълум ички 

гуруҳларни ташкил этади. Танқид жанрларини шартли равишда икки қисмга – 

адабий жараённи ёритувчи ҳамда ёзувчининг ҳаёти, ижоди масалалаларини 

ёритувчи жанрларга ажратиш мумкин. “Аммо мазкур бўлиниш ўта шартли, чунки 

адабий жараённи ёритувчи “соф” жанрлар бўлмаганидек, фақат ижодкорлар ҳаёти, 

ижодини очишга хизмат қиладиган жанрлар ҳам йўқ”[19,145]. Ҳақиқатан ҳам, 

жанрлар қайси шаклда бўлмасин, бевосита адабий жараён билан боғлиқ ҳолда 

ижодкор ва унинг асари ҳақидаги фикрлардан иборат бўлади. Тўғри, адабий танқид 

жанрларининг айримлари бадиий асарнинг ёзилиши ва босилиб чиқиши, 

айримлари эса ижодкорларнинг ҳаёти ва ижоди ҳақидаги маълумотлар билан 

боғлиқ. Аслида танқид жанрларига бошқа жиҳатдан, яъни қандай муаммоларни 

қамраб олиши ва вазифалари нуқтаи назаридан ёндашилса, тўғрироқ бўлади. Шу 

жиҳатдан тақриз, обзор ва муаммоли мақола, адабий-танқидий мактуб, адабий 

танқидий суҳбат, мунозара, адабий фельетон жанрлари асарнинг мазмун-моҳияти, 

адабий жараёндаги ўрни, бадиияти каби бир қанча муаммоларни ўрганиб, ҳажми, 

бадиий асарнинг яратилиши ва унга баҳо бериш нуқтаи назаридан бир майдонга 

бирлашади. Адабий портрет, портрет-мақола, эссе, танқидий-биографик очерк каби 

жанрлар эса ёзувчи ҳаёти ва ижодини умумлаштириб ўрганиши жиҳатидан бирлик 

ҳосил қилади. Улар ижодкор биографияси, шахси, муҳити, истеъдодининг 

шаклланиши сингари муаммоларга ойдинлик киритади. 

Адабий танқиддаги ҳар бир жанр ўзига хос хусусиятларга эга бўлиб, бир-

биридан фарқ қилади. Уларни тасниф этишда бу фарқлар эътиборга олиниши 

лозим. Биринчидан, танқид жанрларини объекти жиҳатидан; вазифаси жиҳатидан; 

объектга муносабат нуқтаи назаридан ҳам  тасниф қилиш мумкин. Масалан, 

объектга муносабат нуқтаи назаридан: а) самимийлик, хайрихоҳлик руҳидаги 

жанрлар: адабий  портрет, адабий суҳбат, эссе; б) хайрихоҳлик, шу билан бирга, 

баъзида инкор руҳи мавжуд бўлган жанрлар: тақриз, мақола; в) бутунлай инкор 

руҳидаги жанрлар: адабий фельетон, очиқ хат, салбий тақриз каби гуруҳларга 

бўлиш мумкин. 

Кўринадики, барча ижод намуналарида бўлгани каби, адабий танқид 

асарларининг илмий-бадиий хусусиятлари, вазифалари мавжуд. Шундан келиб 

чиқиб, адабий танқидда жанр ҳодисаси: а) яхлит тизим тарзида намоён бўлиши; б) 

махсус вазифаларга эгалиги ва ижтимоий-эстетик моҳиятга йўналтирилганлиги; в) 

муайян адабий ҳодисанинг адабий жараёндаги мавқеини баҳолашига қараб 

белгиланади. 

Ўзбек адабий танқидининг жанрлар тизими: биринчидан, улардаги илмий-

эстетик тамоийллар ва мақсадлар умумийлигига; иккинчидан, улардан 

баъзиларининг тарихан тараққий этган ўзаро муносабатларига; учинчидан, 

жанрлар тақдиридаги умумийликка(муштаракликларга) боғлиқ ҳолда вужудга 

келади. Ҳар бир жанр ўзига хос хусусиятга эга бўлишига қарамай, уларда 

муштараклик ҳам мавжуд. Худди шу умумийлик уларни ягона тизимга 
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бирлаштиради. Адабий танқид жанрларининг ўзаро муносабатлари – ғоят мураккаб 

жараён. У ўзаро таъсир, бир-бирига мувофиқлашиш ва бир-бирини бойитиш 

тарзида кечади. Жанрлар алоқаси хилма-хил шаклларга эга. Бу алоқалар адабий 

танқидда сезиларли ўзгаришларни юзага келтиради. Шу боис жанрларнинг  ҳар 

бирини алоҳида ва чуқур ўрганиш уларнинг ўзига хослигини очиб беришга ёрдам 

беради.  
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ИҚБОЛ МИРЗО ШЕЪРЛАРИ ПОЭТИКАСИГА ХОС АЙРИМ ЖИҲАТЛАР 
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БухДУ, ф.ф.д., профессор 

Abstract. This article analyzes features of Ikbol Mirzo’s poetry and its peculiar 

characteristics.  

Key words. Poetry, sense, aruz genre, personification, metaphor. 

Кириш. Замонавий ўзбек шеъриятида ўз сози ва овозига эга бўлган бетакрор 

сўз усталарида бири Ўзбекистон халқ шоири Иқбол Мирзодир. Дастлабки 

шеърлари, тўпламлариданоқ китобхонлар ва мунаққидлар тилига тушган навқирон 

ижодкор ашъорлари самимий ҳис-туйғуларга йўғрилганлиги, чуқур лиризми билан 

алоҳидалик касб этади. Шоир қайси мавзуда қалам тебратмасин, гўзал 

тимсолларни, руҳият манзаралари тасвирини табиатдан олади. Натижада лирик 

қаҳрамон туйғулари табиат ҳолатларига уйғунлашиб, кўнгилнинг чуқур қатларига 

кириб боради. 

Асосий қисм. Шоир шеърияти  жанрий ранг-баранглиги, мавзулар хилма-

хиллиги билан ҳам ажралиб туради. Анъанавий бармоқдаги асарларидан ташқари 

аруз вазнидаги ва сарбастдаги шеърлари асосини Ватан, муҳаббат мавзулари 

ташкил этади. Айниқса, унинг ишқий шеърлари бадиияти, гўзал тили, оҳанги 

билан ўзига хос бўлиб, уларда муҳаббатнинг гоҳ жўшқин ва масрур, гоҳ изтиробли 

кечинмалари табиат ҳодисалари фонида ифода этилгани кузатилади: 

Сенга хатлар ёздим, етиб бормади, 

Ёмғирларда қолиб қунишди каптар. 

Маҳзун куй таратди ёмғир торлари, 

Юракка кўйлакдек ёпишди дардлар [1, 52].  

Ташбеҳ, ташхис билан зийнатланган бу мисраларда ишқдан озорланган ошиқ 

руҳияти акс этган. Севикли ёрга ёзилган мактубнинг етиб бормаганлигини шоир 

табиатдаги манзараларга уйғун ҳолда тасвир этади: ёмғирларда қолиб қунишган 

каптар, унинг эзиб ёғиши, дарднинг юракка кўйлакдек ёпишиши. Эътибор берилса, 
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